
Жалба, подадена на 28 септември 2009 г. — 
Marcuccio/Комисия 

(Дело F-81/09) 

(2009/C 312/72) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: Luigi Marcuccio (Tricase, Италия) (представител: 
G. Cipressa, avvocato) 

Ответник: Комисия на Европейските общности 

Предмет на производството 

Отмяна на решението на Комисията за частично отхвърляне на 
искането на жалбоподателя за отмяна на решението на 
Комисията относно изчисляването на лихвите за забава, 
дължими върху обезщетението за инвалидност, изплащано му 
между юни 2005 г. и април 2008 г. 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени — независимо от формата, в която е прието — 
решението на ответника за частично отхвърляне на искането 
от 8 септември 2008 г., тоест да се отмени — независимо от 
формата, в която е прието — решението, с което Комисията 
изчислява и изплаща на жалбоподателя лихвите за забава, 
дължими върху всяко от изплатените му месечни обез­ 
щетения за инвалидност за периода юни 2005 г. — април 
2008 г.; тези лихви са му изплатени еднократно на 29 май 
2008 г. с дата на оценка 28 май 2008 г. вместо да му бъдат 
изплащани в края на всеки месец от съответния период и са 
в по-нисък размер от размера, който е щял да бъде изчислен 
и изплатен ако бяха спазени критериите, съдържащи се в 
искането от 8 септември 2008 г., тоест ако: (a) 29 май 
2008 г. се счита за dies ad quem; (б) първият ден на 
месеца, следващ месеца, през който всяка от разглежданите 
месечни суми е трябвало да бъде изплатена на жалбо­ 
подателя се счита за dies a quo; (в) приложеният годишен 
лихвен процент е 10 % с годишна капитализация, 

— да се отмени записката от 16 декември 2008 г., в частите, в 
които същата е неблагоприятна за жалбоподателя, тоест в 
частите, в които Комисията отхвърля частично искането от 
8 септември 2008 г. и доколкото изчислява и изплаща 
лихвите в по-нисък размер от размера, който щеше да бъде 
изчислен и изплатен ако бяха приложени критериите, 
съдържащи се в искането от 8 септември 2008 г., 

— да се осъди ответника да изплати на жалбоподателя 
разликата между размера на лихвите, изчислени при 
прилагане на критериите, съдържащи се в искането от 8 

септември 2008 г., и размера на действително изплатените 
лихви, евентуално по силата на член 241 (предишен 184) 
ЕО при въздържане към настоящия спор да се приложат 
пасажите от Финансовия регламент, приложим за общия 
бюджет на Европейските общности, в областта на опред­ 
елянето на размера на лихвения процент, който трябва да 
се приложи по отношение на дълг на Комисията към лице, 
спрямо което е приложим Правилника, както и в областта на 
капитализацията на лихвите, 

— да се осъди ответника да изплати на ищеца лихвите с 10 % 
годишен лихвен процент и с годишна капитализация, 
считано от 29 май 2008 г. до действителното изплащане, 
върху разликата между лихвите, както и да изплати едно 
евро, евентуално по силата на член 241 (предишен 184) 
ЕО при въздържане към настоящия спор да се приложат 
пасажите от Финансовия регламент, приложим за общия 
бюджет на Европейските общности, в областта на опред­ 
елянето на размера на лихвения процент, който трябва да 
се приложи по отношение на дълг на Комисията към лице, 
спрямо което е приложим Правилника, както и в областта на 
капитализацията на лихвите, 

— да се осъди Комисията да заплати всички съдебни разноски, 
такси и хонорари във връзка с производството по тази жалба, 

— доколкото е необходимо да се отмени — независимо от 
формата, в която е прието — решението, с което се 
отхвърлят жалбата по административен ред от 18 февруари 
2009 г. и записката от 29 май 2009 г. 

Жалба, подадена на 16 октомври 2009 г. — Larue и 
Seigneur/Европейска централна банка 

(Дело F-84/09) 

(2009/C 312/73) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподатели: Emmanuel Larue и Olivier Seigneur 
(Франкфурт на Майн, Германия) (представител: L. Levi, avocat) 

Ответник: Европейска централна банка 

Предмет на производството 

Искане за отмяна на фишовете за заплата от януари 2009 г. 

Искания на жалбоподателите 

— да се отмени фиша за заплата за януари 2009 г.;
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— доколкото е необходимо да се отменят решенията съответно 
от 20 април 2009 г. и от 6 август 2009 г. за отхвърляне на 
исканията за преразглеждане и на подадените от жалбопод­ 
ателите жалби по административен ред; 

— в рамките на процесуално-организационни действия да се 
покани ответника да представи своята административна 
преписка или поне документите, изхождащи от Генерална 
дирекция „Човешки ресурси“ и представени на Изпълни­ 
телния съвет относно методологията за преизчисление 
(„GSA“) за 2009 г., предложението на Изпълнителния съвет 
относно методологията за преизчисление („GSA“) за 2009 г., 
документите, изхождащи от Генерална дирекция „Човешки 
ресурси“, представени на Управителния съвет относно мето­ 
дологията за преизчисление („GSA“) за 2009 г., решението 
на Управителния съвет относно методологията за преиз­ 
числение („GSA“) за 2009 г.; 

— да се осъди ответника да изплати обезщетение за поправяне 
на претърпените от жалбоподателите вреди, състоящо се в 
изплащане на всеки от тях поради загуба на покупателна 
способност от 1 януари 2009 г. на 5 000 евро в просрочени 
плащания към възнаграждението, съответстващи на 
увеличение на заплатата на жалбоподателите с 1,5 %, 
считано от 1 януари 2009 г. и в прилагането на лихвен 
процент върху просрочените плащания към заплатата на 
жалбоподателите от момента на съответния им падеж до 
деня на плащането. Този лихвен процент трябва да се 
изчисли въз основа на приложимия през съответния период 
фиксиран от Централната европейска банка процент за 
основните операции по рефинансиране, увеличен с два 
пункта; 

— да се осъди ответника да заплати съдебните разноски. 

Жалба, подадена на 19 октомври 2009 г. — Rossi 
Ferreras/Комисия 

(Дело F-85/09) 

(2009/C 312/74) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Francisco Rossi Ferreras (Люксембург, 
Люксембург) (представител: F. Frabetti, avocat) 

Ответник: Комисия на Европейските общности 

Предмет и описание на спора 

Искане за отмяна на доклада за развитие на кариерата на жалбо­ 
подателя за периода от 1 юли 2001 г. до 31 декември 
2002 г. 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени докладът за развитие на кариерата на жалбо­ 
подателя за периода от 1 юли 2001 г. до 31 декември 2002 
г., 

— да се осъди Комисията на Европейските общности да заплати 
съдебните разноски. 

Жалба, подадена на 26 октомври 2009 г. — 
Gagalis/Conseil 

(Дело F-89/09) 

(2009/C 312/75) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Spyridon Gagalis (Kraainem, Белгия) (пред­ 
ставител: N. Lhoëst, avocat) 

Ответник: Съвет на Европейския съюз 

Предмет на производството 

Жалба, целяща отмяна на решението на ответника за отказ да 
възстанови на жалбоподателя разходите в размер на 75 %, 
свързани с балнеолечение, на основание член 73 от Правилника. 

Искания на жалбоподателя 

— да се отмени решението на ответника от 9 декември 2008 г., 
за което жалбоподателят е уведомен на 22 декември 2008 г., 
с което му се отказва възстановяване на разходите в размер 
на 75 %, свързани с балнеолечение, на основание член 73 от 
Правилника; 

— да се отмени решението от 15 юли 2009 г., за което жалбо­ 
подателят е уведомен на 17 юли 2009 г., с което се отхвърля 
подадената от жалбоподателя жалба по административен ред 
относно възстановяване на разходите в размер на 75 %, 
свързани с балнеолечение, на основание член 73 от 
Правилника; 

— да се осъди Съветът да плати на жалбоподателя допъл­ 
нителна сума в размер на 1 551,38 EUR, заедно с лихвите 
за забава; 

— да се осъди Съветът на Европейския съюз да заплати 
съдебните разноски.
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